
Á városi tisztviselők fizetésrendezése.
Nincs senki, ki ne ne látná, hogy városunk 

tisztviselői mindeddig mostoha gyermekei voltak 
atyjuknak, a nemes városnak. Az idők rohanva 
haladtak felettünk, az igények és követelmények 
megváltoztak, s nia mást követel mindenki a 
tisztviselőtől, mint évék előtt. Az állam, a ma
gántársulatok, az egyesek észrevették és méltá
nyolták is a változott viszonyok által teremtett 
helyzetet, csak egy ‘ nem mozdult, nem tudott 
mozdulni: a mi városunk. Nem azért tette, mert 

-szive nem volt hozzá, hanem mert a maga föl- 
■ szaporodott igényei is súlyos terheket róttak a 

vállaira. Illetőleg tett a város a maga hivatalno
kaiért nem egyszer, dé csak részletekben, mindig 
csak akkor, a mikor az elszakadt felöltő nagyon 
is nyilvánvalóvá tette az egyesek elhagyntottságát.

A régóta vajúdó, a tengeri kígyóként elő- 
előtünő kérdést végre is döntés elé kellett vinni. 
A sok sóhajtozás után végre komoly tanácskozás 
következett, a tanácskozás végén pedig egy ko
moly előterjesztés következett.

A tanácskozásban Havranek József polgár
mester elnöklete akit resztvettek: Dieballa György, 
Kováts István, dr. Saára-Gyula, dr. Eisenbarth 
Károly, Farkasdy Dezső, dr. Kövessy István, 
Mohai Lajos, dr. Schlamadinger Jenő, dr. Csöp- 
penszky Mihály. A jegyzőkönyvet dr. Kerekes 
Lajos vezette. Hónapokon át hányták-vetették ezt 
a végtelenül komoly és életbevágó ügyet. Mint a 
város jó polgárai számot vetettek a város anyagi 
erejével s  a tisztviselők méltányos kérelmeivel. 
A javaslat megokolásában azonban ott találjuk 
azt a komoly figyelmeztetést is, a mit mindenki 
meg akar követelni a város tisztviselőitől, hogy 
kötelességeiket á lehető legkomolyabban fogják 
fel és a városnak nehéz helyzetében tett áldozatát 
odaadó munkával és szorgalommal honorálják.

Az egész fizetésrendezési költség összesen 
23,644 koronába kerülne/ Nem akkora összeg, a 
melyet a város meg nem bírhatna s a melyet 
meg ne tehetne már csak azért is, hogy az örö
kösen meg-megujuló kérelmezéseknek ujtát állja.

Az összes fizetések 14 százalékát tenné ki 
a fizetósrendezés által előállott költségtöbblet.

A fizetésrendezéssel kapcsolatosan néhány 
állás beszüntetéséről is szó esett. Ezek közé es
nék —  a tervezés szerint —  a gazdasági tanácsosi 
állás beszüntetése (természetesen csak a követ
kező tisztujitás alkalmával.) Beszüntetnének to
vábbá 4 állást a számvevőségnél s még több 
kisebb állást — összesen tizennégyet. A levéltá
rosi á llá s: beszüntetéséről is esett szó, mivel 
azonban törvényhatósági - joggal felruházott vá
rosokkal együtt jár, hogy a levéltárosi állás is 
fentartassék, ez az állás nézetünk szerint — to
vábbra is maradni fog.

A; mi a fedezetet illeti, a legfőbb és leg
fontosabb megjegyzésünk az, hogy a fizetésren
dezés az annyira rettegett pótadó emelését nem 
követelné, a mennyiben az igényelt összegek a 
cselekvő hátralékokból fedeztetnének, azontúl pe
dig az útalapot vennék igénybe.

/ J a v a s l a t
a városi tisztviselők, segéd- és kezelőszemélyzet, valamint a szolgák javadalmazásáról.
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A jótékony nfiegyiet
Milcor szombaton estefelé a nehéz, terhes

föllegekef városunk fölé ;.húzódni láttuk, nem a
természetét, nem utcáinkat, nem is a járó-kelő 
embereket féltettük, hanem azt a kedves, pom
pásnak Ígérkező mulatságot, a mely a Szent Ist
ván Teremben a mi nemes, annyi jót árasztó 
egyesületünknek, a jótékony nőegyletnek javára 
készülődött. Sajnáltuk azt, hogy a jószivek de
rűjét homályba borítja az idő komorsága, hogy 
sok gyengéd lélek előbb magára figyel, mint a 
segélyre szorulókra.

— Majdnem sirtam, mikor azokat a sötét 
felhőket fölénk borulni láttam — mondotta ké
sőbb az egyesület nagyszivü védnöknője.

S mégis! a nőegylet idei mulatsága nem 
maradt mögötte az előbbi évek hasonló ünnepé
lyeinek. Ha felül nem is múlta (a miben termé
szetesen egyedül az időjárás a bűnös) de fényes 
sikerrel végződött, mint egyéb alkalmakkor. 
Egyet mindenesetre konstatálhatunk, azt, hogy 
ez a nemes egyesület sokkal mélyebben vésődött 
a mi publikumunk szivébe, mint hogy azt onnan 
bármily esó, vagy akár zivatar és szélvihar is 
kimoshatná.

Az ünnepélyre várták Lichtensteinné Erzsébet 
Amália főhercegnőt, a ki eddig is a legnagyobb 
szeretettel és leereszkedő gyengédséggel ápolta a 
jót. nőegyiet céljait, de ő gyengélkedése miatt az 
idéa nem lehetett jelen az ünnepélyen. A hatal
mas terem természetesen egészen megtelt az ér- 
dekiődő publikum tarkán hullámzó sokaságával, 
k  hölgyek virágos toalettjei közt olt csillogott a 
katonai uniformis aranyos, ezüstös fénye, a ma
mák sürögtek-torogtak s tiszteknek érezték ma
gukat a töméntelen enni- és innivalók összehal
mozott sokaságában. Köztük járt-kelt a zseniális 
hadvezér, Szögyény Márich Júlia Ö méltósága, a 
ki uralkodik, [harcba viszi a sziveket s folytonos 
győzelmet arat egy-egy mosolyával, ezernyi mó
don nyilvánuló nyájasságával. Valóban csodálato
san szervezett hadsereg felett rendelkezik, a hol 
mindenki örömmel engedelmeskedik s szívesen 
áll a csatasorba mindenki s ellentmondás nélkül 
küzd a fehér békelobogó diadaláért.

A megnyitás természetesen a honvédzenekar 
hatalmas intonálásával történt; Majd szétnyilottak 
az !orchésztriim függönyei s egy káprázatosán 
bájos kép tárult a meglepeti publikum elé. A 
virágkertészek művészi tudással rendezett kiál
lítása nem lehet kedvesebb, mint ez a kép volt. 
Közel negyven ifjú hölgy : városunk s a vidék 
válogatott szépségei tekintettek a bámuló, megi- 
gézett pubiikűinra. Fönn a magaslaton Vértessy 
Matild állott, tőle jobbról Cziráky Marié grófnő, 
balra Gebhardt Irma, aztán a többiek művészien 
szép összeállításban. A közönség percekig tapsolt, 
s álig tudott betelni a tündén látvánnyal. Majd 
klasszikus ógörög ruhában előlépett Fittler Vilma 
kisasszony, s ;  szép. csengő hangon adta elő a 
következő^ saját szerzeményű prologját, a melyet 
nc-icsák költőn szépségéiért, de az egész estély 
célját is oly szépen karákterizáló tartalmáért egész 
terjedelmében j közlünk :

P R O L O G ,
Pálmák dclhonaból szellő kél epedve 
S lengvén téli tájon, puszta berken át,
Langyos fuvalmával végigsiinogatja 
Téli álmot alvó bokrok tar gályát.

Játszi sugárkáit gyér felhőkön által 
Mosolyogva küldi föld felé a nap,
S patak szertezuzza jégbilincse jármát,
Omló partok között zúgva tör utat.

Napsugár csókjára rés olvad a hóban,
S üde hírhozókul küldi föld-anyánk

Szétnézni a tájon, zöldülő határon 
■ Fehér hóvirágot, kicsiny ibolyát.

És im a határban fű, fa, bokor ébred —
Millió rügyszemét kinyitja az á g ;
Erdő sűrűjében, rét üde zöldjében 
Mosolyogva bókol száz kandi virág.

Felköltöztek újra messze dél vidékről 
Kéthonu csicsergő vándormadarak:
Kémény tetejére gólyapár telepszik,
Fecskefészek épül az eresz alatt.

_Tavasz virulésa, madár csattogása,
Örömdalra keltő bájos tiszta ég 1 
Boldog ifjú szívnek fellegtelen mélyén 
Láttodru mámornak örömtüze- ég.

Félre mostan, bánat 1 Félre kicsi gondok,
Mikor lombos ágon vig madár dalol I 
Szívjuk az illatárt mig rózsafa ontja,
Szedjünk, amig telik, rét virágiból!

— Ó, de rét virága, kis madár danája 
Nem minden szívre hoz enyhe balzsamot;
Bús, kicsiny szobában, sínylődő szegénynek 
Sáppadt arcán rózsát nem fakaszthatott;

— Ti, kik ma vigadtok, élvezve a kincset,
Mit pazarul ontott nyíló kikelet,
Árvák sóhajára, esdeklő szavára 
Ö, ne zárjátok be boldog szivetek !

Nemrég még kopár volt erdő, mező, róna,
S nem sokáig zöldéi tavaszi ha tá r;
Ma még szerteszórja illatát a rózsa, —
Holnap int a télnek jégvirága már.

Elct-ujuláshoz társul az enyészet 
Bús árnyékát adta égi rendelet:
Örömmel bánat jár, áldással az ínség,
S telet nem felejtet bimbós kikelet.

Mig sima, felhőtlen ifjú homlokokra 
• Mosolyogva hajlik fürtös orgona,

Ne feledd : letöri tavasz szép virágát 
Hideg jégkezévcl télnek zord fagya.

— S ha boldog a lelked, mig rád üde-szépen, 
Illatozva virít sok ezer virág,
Tudd, hogy vunnak árvák, kiktől a sors kénye 
Megvonta a létnek boldog tavaszát.

Kiknek gond terhelte, felhős homlokára 
Nem fon üde rózsát rügybontó tavasz,
Kiknek ajakáról ujjongó dal helyett 
Bús sóhajtás hangzik, keserves panasz.

— Kinyílik a virág minden kicsi hanton,
Dús, vagy koldus-árva porát fedje bár —
Aranybetüs kövön, korhadt fakereszten 
Egyforma dalt zeng a pelyhes kis madár. '

— ICrted-e, mit súgnak tavaszi virágok 
Harinatkünnybc ázó, ringó kelyhei ?
Te, kire mosolygva tavasz napja virradt,
Siess a szenvedők könnyet törleni 1

Ó ne hagyd az árvát kínos árvaságban,
Ne zárd be szivedet a könnyek előtt;
Csüggcdőt emeld fel, segítsd a  nyomorgót, 
Testvéredül öleld a bús szenvedőt.

S hidd e), mosolygóbb lesz kikelet virága,
Ha vidám arc tekint rá mindenfelől,
Melegebb a napfény uranyos sugara,
Ha ragyogó szemek fényével vegyül.

S nyílni fog szivedben örök virulással 
Hálakönny-üntözte, szép erényvirág —
S a tiszta öntudat zengi majd felette 
Fenséges, magasztos, örök himnuszát 1 —

Fittler Viima.
A nagy hatással előadott prolog után a 

közönség egy ideig gyönyörködött még a remek 
képben, de mikor a függöny összegördült, észre
vette, hogy a kedves látványtól nem oly könnyű 
megválni. Meg-megujuló tapsviharával háromszor 
követelte még a függöny széthúzását.

A virágtableauban szerepeltek;
Balogh Márta (csipkerózsa), Boda Margit 

(rozsa) Burik Erzsi (búzavirág), Gróf Cziráky 
Marié (rozsa), Dedmszky nővérek (ákác és vad
rózsa), Eisenbarth Irma (rózsa), Báró Fiáth IIIv 
(pupacs) Fittler Lujza (napraforgó), Fittler Vilma 
Gebhard Irma (rózsa), Horváth Marilla (ne
felejts), Hegyi Olga (pipacs), KeUer Mariska

(nefelejts), Kálmán.nőverek (vadró^a es^ kac), 
Kováts nővérek (napraforgó és néfelejts), László 
Elvira (nefelejls), Lehocíky nővérek (szegfű és 
moharózsa), Meszlénv Mimi (vadrózsa), Máder 
nővérek (nefelejts), Mellén Janka (chrysanténum), 
Miklovich. Erzsiké (komló), Pichler Annuska (ró- 
zsabiinbó), Roszberger Juliska (vadrózsa), Sárkány 
nővérek (ibolva és rózsa), Scherer Klema (sze
lence), Tóth Laura (rózsa), Udvardy Salome (bú
zavirág), Vértessy Matild (sárga rózsa), Vitzlinger 
Györgyike (kék mák).

A látványosság után az estély életbevágó 
része következett. Az ifjú hölgyek csoportja ie- 
szállott az Olympusról és elvegyült a közönség 
közé, a mely teljesen lefoglalta a hatalmas terem 
összes sűrűn rakott asztalait. Rögtön ajánlkoztak 
kiszolgálásukra.

— Kérem én tőlem tessék venni.
— Mit parancsol? Bort? pezsgőt? felvá

gottat, szivart, fagylaltot? Minden van. Azonnal 
hozom.

Ki tudott volna azigézetes képnek ellenál- 
lani ? mikor volt a férfiúi generáció ily hatalmas, 
hogy ily bájos Évák kínálják tündéri kezekkel a 
válogatott jóságokat s még ráadásul egy-egy mo- 
solylyal is megtetézzék. Evett is, ivott is min
denki annyit, a mennyire csak kivételesen s a 
jótékony célra való tekintettel lehetett képes. El
vül szolgált: lehetőleg senkit vissza nem utasí
tani s az apró ridikülök mindegyikébe juttatni 
néhány piculát. így gyűlt, igy gyarapodott a va
gyon a jótékonyság oltárára. Persze volt a sok 
eladó leány közt olyan is, a ki az egész ridikült 
áruba bocsátotta:

— Ki veszi meg 100 ‘koronáért?
— Az sok lesz. Licitáljunk.
— Nyolcvan.
—  Ötvenet adok érte.
— Kezet rá.
S megtörtént az alku s eladó és vevő. is. 

boldognak érezték magukat, mert a jótékonyság 
látta a vásár gyümölcsét.

így ment ez mindvégig. A közönség mu
latott, Frycaj bandája húzta a szívhez szólót, a 
jótékonyság angyala pedig mosolygott a gyengéd 
szivek mulatozásán.

Tizenegy óra táján az ifjúság átvonult a 
kis terembe s  annak sima parkettjén táncra per
dült. Hogy meddig ? nem tudjuk nem is kutatjuk,

Az étkek körüli felügyeletet és kiadását a 
következők eszközölték:

Aujedszky Adolfné, Báró Jenőné, Deutsch 
Ignácné, Dieterich Szilárdné, dr. Eisenbarlh Ká- 
rolyné, dr. Fanta Adolfné, Fittler Béláné, Gáspár 
Károlyné, Gebhardt Bódogné, Heltay Jenőné 
(Sárbogárd), Hettyey Ferencné, dr. Holly Gézáné, 
Hübner Károlyné, dr. Kégl Károlyné, Kégl Mik- 
lósné, Klökner Józsefné, Kováís Károlyné, Kunos 
Gyuláné, dr. Lauschmann Gyuláné, Lichtneckert 
Antalné, Moenich Károlyné, K. Nagy Dezsőné, 
Nagy Ignácné, özv. dr. Pichler Józsefné, dr. Révy 
Ferencné, Say Ferencné, Schlammadinger Alajosné, 
Schranz Jánosné, Szauer Józsefné (Mór), Szepesi 
Gézáné, Sztáray Lajosné, özv. Szüts Kálmánná, 
Tóth Gézáné, Tóth Istvánná, dr. Varga Zsigmönd 
né, Véber Károlyné, Vigyázó Imréné és Zoltán 
Ödönné.

A fentjelzetteken kívül még ott láttuk a 
következő hölgyeket:

Arnóthfalvy Stefánia, Artner Sándorné, özv. 
Arvay Istvánná, Balogh Ferencné, özv. Balogh 
Lukácsné, özv. Bauer Antalné (Cece), Bernhaupt 
Sarolta, Boda Sándorné (Aba), Bogyay Andorhé, 
Búnk Palié, Dr. Csáp Miklósné, Courard Vilmos- 
D,e; Gnrf Cziráky Antalné (Lo /asberény), Báró 
Hath Pálné, Frycaj Richárdné, Gaiman Nelli, 
Gartlgruber Anna és Márta (Nagykikinda), Gér- 
sits Maria, Grundböck Anna, Grundböck Gizella, 
özv. Hamvassy Tihaniérné, Havranek Lajosné, 
Hegyi Istvánná (Seregélyes), Horváth SándQrné, 
Kálmán Lajosné, özv. Keller Károlyné, Krosetz 
Gyulane (Zalaegerszeg), Laufenauer Katica és

í;
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Juliska,, László L; Istvánná, özv. Lénert Ferencné, 
Mádarassy Istvánná, Madarassy Erzsiké, Dr; Ma- 
der Fejrencné, Makay Béláné, Matic He’nrikné, 
özv. Mellén Edéné, Gróf Merán Ferencné,'Gróf 
Merán Mária, Meszleny Benedekné (Velence), 
Mészöly Áronná (Sárbogárd), Miklövits István
ná, Dr. Osváth Albertné, Reá. Izabella* és 
Mariska, Révy Gizela, Roszberger Ilonka, Sár
kány Ferencné, Scherer Ottóné, Schwarzbach 
Flóra, Tantosy Mariska, Tóth Béláné, özv. Dr. 
Trummer Gyuláné, Dr. Truskovszky Gyuláné 
(Adony), Truskovszky Mariska (Adony), Udvárdy 
Sárika (Veszprém), Vértessy Józsefné, Vogel Ala- 
josné, Winkler Vilmosné, Witzlinger Álajosné slb.

Ú J D O N S Á G O K .
—  Eljegyzés. Meszner Sebestyén budapesti 

műépítész, az Osztrák-Magyar Bank műszaki fel
ügyelője, eljegyezte Eisenbarth Irma kisasszonyt, 
dr. Eisenbarili Károly helybeli ügyvéd és neje 
szül. Hiibner Mariska bájos leányát.

—  Alaghy Dezső emléke. Alaghy Dezsőnek 
az iskolaszék buzgó, hervadhatlan érdemű elnö
kének arcképét vasárnap délelőtt leplezték le a 
tóvárosi Szent-Imre hercegről nevezett kisdedovó 
nagytermében. A kegyelet adóját rótta le Székes
fehérvár közönsége a boldogult iránt. Az ünne
pélyen, amely 11 órakor kezdődött, jelen volt 
dr. Városy Gyula megyéspüspök is. Ott voltak 
továbbá: Havranek József polgármester, Váradi 
Károly tankerületi főigazgató, Zalai Mihály fögimn. 
igazgató, dr. Kuthy József főigazgató stb. A 
zsúfolásig megtelt nagyteremben K. Horváth István 
belvárosi plébános lépett az emelvényre és szép 
szavakban méltatta Alaghy Dezső érdemeit. Be
széde után a kisdedek csoportja egy kedvesen 
szép éneket adott elő. ÁZ ünnepi beszédet dr. 
Lauschmann Gyula tartotta. Megemlékezett Alaghy 
Dezső áldásos működéséről és a népnevelés terén 
kifejtett érdemeiről. Ismertette a - megboldogult 
életrajzát, ki Eger szülötte volt ugyan, de azért 
bátran -mondhatjuk a magunkénak, mert mi és 
gyermekeink élvezik az őműködésénekgyümölcseit. 
Dr. Lauschmann Gyula beszéde alatt lehulott a 
képről a lepel és egy pillanatig a visszaemlékezés 
és megilletődés tartotta fogva a lelkeket, amint 
Alaghy Dezső jóságos arca láthatóvá lett. Az 
ünnepély végén Dr: Városy Gyűla “megyéspüspök 
szólott előbb a jelenlevő közönséghez, majd pedig 
a kisdedekhez, Isten és szülők iránti szeretetre 
buzdítva őket. A szép ünnepély déli 12 órakor 
ért véget.

—  Intematusbővítes. A Regnum Marianum
egyesület igazgató tanácsa elhatározta, hogy fiú
nevelői ntézelének létszámát a jövő tanévben fel
emeli.. Gimnáziumi tanulók jelentkezéseit az igaz
gatóság (Budapest, Damjanich-utca 50.) elfogadja 
és kívánatra az intézet prospektusát elküldi. Évi 
tartásdij 10C0 korona, mely összeghez az egyen
ruha-költségek járulnak, J

—  Uj község. Az ősi Felső-Őrs prépostság
birtokát képező Dinnyés puszta betelepített „lakos“- 
ainak régi óhajtása teljesedett a napokban. Vurg- 
lics Gusztáv jelenlegi prépost körülbelül 200 hold 
szántót' és legelőt párcelláztatott a lakosok között, 
akik anyagi tehetségükhöz mérten vásároltak' bi
zonyos amortizationalis föltételek mellett a kije
lölt földterületből. A lakosok jogi képviselőjeként 
Farkasdy Dezső székesfehérvári ügyvéd szerepelt, 
mig a - prépostságot dr. Payer Ödön budapesti 
ügyvéd képviselte, a földet pedig Winkler Vilmos 
Székesfehérvár város főmérnöke párcellázta. A 
bonyodalmas és régóta húzódó ügy a múlt hé
ten nyert befejezést, a midőn a szerződést köl
csönösen aláírták, melynek elintézése után áldo
mást ittak.'Payer- Ödön az alakulandó község 
föivirá^ásájca. möndóK fölköszőntőt. Szalay Jó
zsef dinnyási lakos pedig egyszerű szavakkal mon
dott köszönetét a jógi képviselőknek lelkiismere
tes fáradozásukért-és Vurglics Gusztáv prépost
nak, mindaz ő jótevőnknek egészségére ürítette 
poharát: ; . : ■ ■

„ —  Szőlőtulajdonosok figyelmébe. Szerény
véleményem .Szerint, úgy’: a szőlészetre, mint a 
borászatra, úgyszintén ezek értékesítésére s az 
általános felügyeletre előnyös és célravezető a

hegyközségi intézmény; de maga a törvény is a 
szölőmívelés előmozdítására irányzott törekvések 
és intézkedések megvalósítását és megtételét a 
hegyközségi szervezetbe utalja: épen azért a 
hegyközségi szervezetnék a magam részéről híve 
vagyok. Figyelemmel pedig an a, hogy több sző
lőtulajdonos arra kért,' hogy szavazati jogait ha
sonló irányban érvényesítsem: felhívom a Szé- 
kesfehérvár-öreghegy azon szőlőbirtokosait, akik 
a f. év június hó 12-én tartandó hegy-gyűlésen 

,bármi okból nem jelenhetnének meg, juttassák 
szavazó-lapjukat a szükséges meghatalmazás kap
csán kezeimhez, hogy szavazataik a hegyközség 
javára érvényesíttessenek. (Lakásom: Szunyog-u. 
1. sz.) Richier József, s. k.

—  A z  ipartestület rendszeresített jegyzői 
állását csütörtökön töltik be. Eddig a következők 
pályáznak: Deutsch Ármin, Gscheidt János, Kiri- 
sits Bódog, Seidel Lajos, Szabó József. A beava
tottak szerint Kirisits Bódog győzelme bizonyos, 
a kinek törvényismeretét, s kiváló ügyességét 
óhajtják az iparosok honorálni.

—  Kitüntetett gazdasági cseléd. Lélekemelő 
szép ünnepély folyt le vasárnap gróf Zichy Jenő 
tulajdonát képező Szent-lvánon. Kiss József csi
kósnak, aki 44 év óla szolgálja az uradalmat 
ekkor nyújtotta át Kálmán Vince főszolgabiró a 
földmivelésügyi miniszter ajándékát és elismerő 
okiratát. Az ősz szolga egyszerű szavakban meg
hatóban mondott köszönetét a kitüntetésért. A 
gazdasági egyesület képviseletében Dettrich Zsig- 
mond volt jelen az ünnepélyen.

— Kiállítás. A helybeli Amateur Club folyó 
évi junius hó 11-én (pünkösd vasárnapján) nyitja 
meg házi kiállítását, mely circa 8— 10 napig fog 
tartani és a melyen a Club tagjai és azok csa
ládtagjai vehetnek részt. Ezen alkalommal nem
csak amateurök által készített fényképek, hanem 
ilyenek által készített rajzok, festmények, stb. is 
kiállíthatok és a közönség köréből alakítón zsűri 
fogja a szebb dolgok kiállítóit díjazni, kik közt 
első és második díjul tiszteletdij, a többieknek 
pedig elismerő oklevél osztatik ki. Bővebb érte
sítést lapunk legközelebbi számai hoznak.

—  Elfogott tolvaj. Egy jól ismert, többször 
büntetett tolvajt fogott el.a.rendőrség ma délelőtt 
a vasúti állomáson, , amikor a helyben, lopott 
holmikkal a Budapest felé induló vonatra akart 
felülni. A tolvaj Kubik Károly, aki az elmúlt éj
jel bemászott Pohtócky Pál m. kir. méntelepi 
hadnagy lakásába a nyitott ablakon keresztül és 
onnan nagyobb mennyiségű ruhaneműt és kato
nai egyenruhát lopott el. Kubikot letartóztatták 
és átkisérték a-kir.. ügyészség fogházába.

—  Meghívó. A Székesfehérvár-öreghegy sző
lőbirtokosai, a f. évi junius hó 12-én d. e. Ü óra
kor, a városház nagytermében tartandó közgyű
lésre a meghívót már kézhez vették. Azonban a 
szőlőbirtokosok nagy része nincs tisztában a köz
gyűlés tárgysorozatán levő kérdéssel: vájjon
óhajtja-e a hegyközséget fentartani: igen vagy 
nem ? Figyelemmel e körülményre, a szőlőbirto
kosok óhaja teljesül akkor, a midőn a fenti kér
dés tisztázására f. hó 28-án d. e. 11 órakor a 
városház nagytermében előértekezlet lesz, a me
lyen csak is az érdekeltek, vagyis öreghegyi sző
lőbirtokosok vehetnek részt. Az érdekelteket tisz
telettel meghívom. Polczcr Péter s. k, gazdasági 
tanácsos.

—  Elfogott gyilkos cigány. Nagy feltűnést 
keltett annak idején nemcsak, hiegye-, hanem 
országszerte a nagylángi keresztény fogyasztási 
szövetkezet kaszájának elrablása. A rablók, hogy 
a nehéz Wertheim szekrényt könnyebben szállít
hassák a soponyai vendéglőből lovat akartak 
lopni. Az udvaron azonban utjökat állta Németh 
István némedi illetőségű cipőkéreskedő, aki a 
félszer alatt álló kocsija mellett aludt. A rablók 
ezt egy fejszével úgy főbe vágták, hogy a sze
rencsétlen ember egy jajszó nélkül holtan terült 
el a földön. Á gyanú kóbor cigányokba irányult 
és a csendőrök a nyomozás folyamán le is.- tartóz

: tattak négy cigányt, akikre erős volt a gyanú,
hogy részesek . a kasszalópásban és Némethinek 
meggyilkolásában. A letartóztatott cigányok azon
ban semmit sem akartak tudni a dologról és 
erősen bizonyítgatták ártatlanságukat. Tán ki is

siklanak az igazságszolgáltatás alól, ha a napok- - 
bán kézre nem kerül a rablógyilkos banda feje 
Lendvai József 22 é.ves kóborcigány, aki katbna- 
szökevény is. Alsólendván ugyanis a csendőrök 
folyó hó 20-án valami lopásból kifolyólag az 
ottani cigánytelepen megmotozták a cigányokat 
Itt fogták el női ruhába öltözve Lendvai Józsefet, 
aki azután csakhamar töredelmes vallomást tett- 
a nagylángi rablás és a soponyai gyilkosság - 
ügyében. Lendvai beismerte, hogy részes volt a 
rablásban, de azt tagadja, hogy a Németh meg
gyilkolásába része lett volna. Ennek elkövetésével 
egyik fogvalevő társát Kolompár Gyulát vádolja. 
Lendvai Józsi viruló vörös hajáról volt ismeretes, 
a milyen a cigányok közt vajmi ritkán akad. 
b űrijeit kecses huncutkákba pödöritve a homlo
kára fésülte s  hogy a fizimiskája kevésbbé le
gyen. íérfias, az ábrázatára kétfelől annyi festéket 
kent, a mennyire a legöregebb cigányasszonyok 
sem emlékeznek. Mindez azonban nem használt.
A csendőrök a fejkendő alatt csakhamar felfe
dezték a rövid férfihajat, a festéket pedig 
megnedvesitett újaikkal mázolták le arcáról- 
Az elfogott cigányt női ruhában tegnap hozták 
a csendőrök Székesfehérvárra és átadták a kir. 
ügyészségnek. Lendvai három, a rablásban- részes, 
még szabadlábon levő társát is megnevezte {ta
lányos József (Boska), Kolompár János ésKalompár 
Szlávi személyében. A csendőrség ihost ezt a  
három jómadarat keresi. '

—  Öngyilkos ácssegéd. A népbolonditó, se 
Istent, se hazát nem ismerő szocialdemókratia ta
nainak volt hive Bory János 32 éves ácssegéd, 
helybeli Zárnoly utca 13. szám alatti lakos. Az 
Isten-tagadás, a folytonos gydlésezés megtermették 
gyümölcsüket, Bory munkáján nem volt Istenáldás 
Az utóbbi időben a vállalkozásokkal is foglalkozó 
ember lassankint elvesztette .mindenét. Mikor már
a tönk szélére jutott nem törődve család jiávd,., 
apró gyermekeivel, öngyikosságra h a tá ro zo d  , 
magát. Szombaton délután a esik vári uf melletti 
katonai gyakorlótéren kétszer mellbe lőtté májgtt. - 
Egy Tácról jövő kocsi hozta a súlyosan sebesült , 
embert lakására, onnan pedig a mentők beszállir 
tották a Szent-György közkórházba. Bory tágadja 
az öngyikosságot és azt állítja,, hogy égy. mezőőr’̂  
részére vásárolt revolver véletlen sült el kezében. 
Ez azonban képtelenség, mert kétszer egymás ’’ 
után véletlenségből még senki sem lőtte magát 
mellbe. Az öngyilkos állapota súlyos és életben- 
maradásához nagyon kevés a remény. ,

—  A z állatok megmentése a tűzveszély
alatt. A pusztító tűzvész, mint azt fájdalmasan 
tapasztahatjuk, legtöbbször állatainkat is elemészti. 
Így például a lovakat az égő istállóból csak: nagy 
nehezen lehet kihajtani, ha a tűzfény bevilágít, 
az istállóba. Ha azonban békót teszünk reájuk 
vagy felszereljük őket, akkor könnyebben ki lehet 
őket vezetni. A szarvasmarhát a fény hamar d -  
kápráztatja. Azért hirtelen kössük' ki, .őkét. 
Némelyek zsákot vagy pokrócot borítottak fejükre 
és igy sikerült kiszabadítani. A sertések, is  cső-, 
könyösök a tűzvész alatt. Ezeket, cipelni, yagy.-.* 
huzni kell a veszedelembői. ^  .bpromfit :Z^ákba . 
kell bujtatni, a méheket úgy mentjük meg a ve- 
szedeiemből, hogy a köpü ézáját ‘előbb bdtörhjÜk. 
De ha biztos helyre érünk-Vélükrdjra kinyitjuk^'" 
hogy meg ne fuladjanak. iA-jitbokattijis. nágp.-íhe- 
hézséggel lehet megmentem..,JEgfe gejSjla,- bé$aé.li,, 
hogy tüzeset alkalmával egyszer végett e l . ,
Mikor ugyanis a tűz' kiütött; 'flwŰáráb 'juhot ki- . 
hajtottak. De mi történt? Néftáhy:ünirféten meg
fordult és ezeket a többi követte. És az oktala
nokat megfogta a láng. Ha a juhász becsukta 
volna utánok az ajtót, akkor-a juhok megmene
külhettek volna. A juhokat különben hozzá lehet 
szoktatni, hogy baj esetén - maguk igyekezzenek 
menekülni. A juhok 'L i. estékint sót -szoktak 
kapni, mikor a legelőről^haZajönnek. Adjuk ezt a 
sót nékik éjjel a lámpafénynél, még pedig kü
lönböző órában. így hozzászoktatjuk őket arra, 
hogy könnyen kimenjenek.,.Jegyezzük meg jól 
végre, hogy ne csapjunk nagy lármát, mikor az 
állatot.,mentjük. Az állatok sokszor a lármától 
jobban megvadulnak, mint a tiizlőL
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